
Sedrun Rueras Dieni Dieni Rueras Sedrun

07:31 07:33 07:36 08:10 08:12 08:16

08:31 08:33 08:36 09:05 09:07 09:10

08:55 08:57 09:00 09:10 09:12 09:16

09:25 09:27 09:30 09:35 09:37 09:40

09:31 09:33 09:36 10:05 10:07 10:10

09:55 09:57 10:00 10:10 10:12 10:16

10:25 10:27 10:30 10:35 10:37 10:40

10:31 10:33 10:36 11:05 11:07 11:10

10:55 10:57 11:00 11:10 11:12 11:16

11:31 11:33 11:36 11:35 11:37 11:40

11:55 11:57 12:00 12:10 12:12 12:16

12:31 12:33 12:36 13:10 13:12 13:16

13:31 13:33 13:36 13:35 13:37 13:40

13:55 13:57 14:00 14:10 14:12 14:16

14:31 14:33 14:36 14:35 14:37 14:40

14:55 14:57 15:00 15:05 15:07 15:10

15:25 15:27 15:30 15:10 15:12 15:16

15:31 15:33 15:36 15:35 15:37 15:40

15:55 15:57 16:00 16:05 16:07 16:10

16:15 16:17 16:20 16:10 16:12 16:16

16:31 16:33 16:36 16:25 16:27 16:30

17:31 17:33 17:36 17:10 17:12 17:16

18:31 18:33 18:36 18:10 18:12 18:16

19:31 19:33 19:36 19:10 19:12 19:16

PROFITIERE VOM
HALBPREIS-ABO
Mit dem Halbpreis-Abo gibt es die Tageskarte 
Andermatt+Sedrun+Disentis vom 30. Oktober 2021 
bis am 1. Mai 2022 mit 50 % Rabatt. Das Halbpreis-
Abo ist für 50 Franken im Webshop verfügbar.

BENEFIT FROM THE HALF PRICE PASS
With the half price pass the ski ticket 
Andermatt+Sedrun+Disentis can be bought at a 50% 
discount, valid from 30 October 2021 to 01 May 2022. 
The half price pass is available in the webshop for 50 
francs.

APPROFITTA DELL‘ABBONAMENTO A METÀ PREZZO
Con l‘abbonamento a metà prezzo il biglietto da sci 
Andermatt+Sedrun+Disentis può essere acquistato con uno 
sconto del 50%, valido dal 30 ottobre 2021 all‘01 maggio 
2022. L‘abbonamento a metà prezzo è disponibile nel webshop 
al prezzo di 50 franchi.

180 Kilometer Pistenspass, 
33 Anlagen und Berge bis auf 
3‘000 Meter über Meer. 
Mit der Skikarte von Andermatt+Sedrun+Disentis 
kannst du alle Berganlagen im Gebiet unbegrenzt 
nutzen. Hier findest du die Preise und Angebote: 

180 kilometres of fun on the slopes, 33 lifts and 
mountains up to 3,000 metres above sea level. With 
the ski pass for Andermatt+Sedrun+Disentis you can 
use all lifts in the area without restriction. You can find 
the prices and offers here: 

180 chilometri piste di meravigliose piste da sci, 33 impianti di 
risalita e montagne che raggiungono i 3.000 metri di altezza. 
Con lo skipass per Andermatt+Sedrun+Disentis potrai 
utilizzare tutte le strutture presenti sulle montagne della regione 
turistica. Scopri i prezzi e le offerte qui:

12

13

18

22

26

27

21

19

20

25

24

23

5

6
7

8
9

10

11

16

2
3

4

17

15

14
1

1

30

T

ATC

A2

29 30

31

34 32

33

17

20

18 19

21

22

23

24

25

26

27 28

14

15 16

7

8 9

10

11

1312

1

2

3

4

6

13a

70a

76a

73 73a

76

77

75a

75

75

71a

71

74

70

74a

77

77a

77 77b

71

72

2

2

2
3

3

11

1b

13

13

27a

14

3a
35 36

17a

17

18

27

28
29

26

25

30
26

20

24

37

39

41

40

38

47

48 52

50

49a

42 43
45

45

46

44

51

53

1

1a
1

115a

115

115120

113

110

110

121
120

128

134
126

125

111a
111

111

112

101

100
103

102

132

130

130

131

133

48a

2a

1c

1

6

4a

4

Schneehüenerstock    2600 m 

Oberalppass    2044 m 

Andermatt   1444 m

Gurschen   2212 m 

Hospental    1453 m

Gütsch    2344 m 

Göschenen   1106 m 

Nätschen     1842 m

Realp   1538 m 

Dieni    1500 m 

Milez    1900 m 

Mulinatsch    1660 m 

Parlet    2360 m 

 
Cuolm Da Vi    2203 m 

Caischavedra    1863 m 

S. Catrina    1227 m 

Lai Alv    2506 m 

Disentis    1150 m 

Sedrun    1450 m 

Gemsstock   2961 m 

Cuolm Val    2215 m 
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Luzern, Zürich

Matterhorn Gotthard Bahn

Matterhorn Gotthard Bahn
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Chur, Zürich

Lukmanier Pass / Val Blenio

Matterhorn Gotthard Bahn

Furkatunnel

Zumdorf

Geissberg

eufelsbrücke

Gotthardtunnel

Rueras

Planatsch
1754 m

Tschamut
Selva

Val Val 1900 m 

Lai da Nalps
1908 m

 Piz Máler 2790 m

Cavers dil Tgom 2489 m

Pardatsch da VaccasAlp Nalps

Piz Cavradi 2614 m

Maighelshütte SAC
2314 m 

Lai da Curnera
1956 m

Segnas

Acletta

Clavaniev

Plaun Grond

Mompé Tujetsch

Surrein

Cavorgia

Salins 1479 m

Oberwiler

Matti 
KidsArena

Druni 
KidsArena

Sax

Schlittelbahn Mompé Medel

Ausstieg für Talstation Disentis

Ausstieg Milez-Flyer

Bugnei

9/2020

Schneehüenerstock 2773 m

Rossbodenstock
2836 m

Blauberg

St. Gotthardpass
2091 m

Pizzo Lucendro 2963 m

Rotondo hütte SAC
2571 m

Furkapass 2429 m

Galenstock 3586 m Dammastock 3630 m

Pazolastock
2739 m 

Projekt

Winterhorn 2661 m

Chastelhorn 2973 m

Gurschenstock
2866 m

Pizzo Rotondo 3192 m

Albert-Heim-Hütte SAC
2543 m

Schijenstock 2888 m

Culmatsch 2897 m

 Piz Giuv 3096 mCrispalt 3076 m

Calmut 2350 m

Piz Tiarms 2918 m

 Piz Nair 3059 m

Chrüzlistock 2707 m

2833 m

Péz Ault 3027 m

Oberalpstock / Péz Tgietschen 3327 m

Péz Gendusas 2980 m

Péz Strem 2838 m

Witenalpstock 3016 m

Péz Acletta 2911 m Péz Cavardiras 2964 m

Cungieri 1900 m

 2274 m

2622 m

Tegia-Gronda 2020 m

5

Gendusas    2176 m

110Dadens
127

Piazza Gottardo

Andermatt Reuss

Parkplatz Bäz
Shuttle Bus bis Bahnhof Andermatt

24h Parkplatz in Göschenen
Shuttle Bus bis Bahnhof Andermatt

11

11aAline-Run

Mini Cross
G-Park

Neu
2021/22

Neu
2021/22

Neu
2021/22

Neu
2021/22

SKITICKETS

SKI TICKETS

BIGLIETTI DA SCI

In Fahrt beim Après-Ski 

Underway with the Après-Ski 

In viaggio sull’après-ski

SPORTSHOP

SPORT SHOP

NEGOZI DI SPORT

HALBPREIS-ABO

HALF PRICE PASS

ABO A METÀ PREZZO

GEMSSTOCK
Vorwinter | early winter | inizio inverno
Wochenendbetrieb | weekend operating | funzionamento weekend
30. Oktober bis 27. November 2021

Durchgehender Betrieb | operating | funzionamento
27. November 2021 bis 24. April 2022

Nachwinter | late winter | fine inverno
Wochenendbetrieb | weekend operating | funzionamento weekend
30. April / 01. Mai 2022

ANDERMATT-OBERALP-SEDRUN
Vorwinter | early winter | inizio inverno 
Wochenendbetrieb | weekend operating | funzionamento weekend
04./05. Dezember 2021 und
11./12. Dezember 2021 

Durchgehender Betrieb | operating | funzionamento
18. Dezember 2021 bis 18. April 2022

DISENTIS
Vorwinter | early winter | inizio inverno 
Wochenendbetrieb | weekend operating | funzionamento weekend
04./05. Dezember 2021 und
11./12. Dezember 2021

Durchgehender Betrieb | operating | funzionamento
18. Dezember 2021 bis 18. April 2022

SAISON 2021-2022

SEASON 2021-2022

STAGIONE 2021-2022

   Luftseilbahn | cable car | funivia

   Gondelbahn | gondola lift | cabinovia

   Sesselbahn | chair lift | seggiovia

   Skilift | T-bar lift | skilift

   Zauberteppich | magic carpet | tappeto magico

	 1	 Gütsch-Express

	 2	 Gütsch-Flyer

	 3	 Lutersee-Flyer

	 4	 Schneehüenerstock-Flyer

	 5	 Schneehüenerstock-Express

	 6	 Oberalp-Flyer

	 7	 Calmut-Flyer

	 8	 Cuolm Val-Flyer

	 9	 Tegia Gronda-Lift

	 10	 Mulinatsch-Flyer

	 11	 Milez-Flyer

	 12	 Valtgeva-Lift

	 13	 Strem-Lift

	 14	 Gurschen-Bahn

	 15	 Gemsstock-Bahn

	 16	 Gurschen-Flyer

	 17	 Lutersee-Lift

	 18	 Luftseilbahn Caischavedra

	 19	 Sesselbahn Gendusas

	 20	Sesselbahn Lai Alv

	 21	 Skilift Péz Ault

	 22	Sesselbahn Parlet

	 23	Skilift Dadens

	 24	Ponylift Caischavedra

	 25	Skilift Palius

	 26	Luftseilbahn Cuolm da Vi

	 27	Skilift Cuolm da Vi

	 Matterhorn Gotthard Bahn (MGB)

	 Dampfbahn Furka, nur Sommerbetrieb
	 only operating during summer | solo durante l‘estate

	 Skibus | ski bus | skibus
	 Wintersperre (nur MGB)

	 winter closure (only MGB) | chiusura invernale (solo MGB)

	 Langlauf klassisch
	 cross-country skiing classic | sci di fondo classico

	 Langlauf skating
	 cross-country skiing skating | sci di fondo skating

	 Kontrollpunkt Eingang
	 Check Point | piste da slittino

	 Biathlon

 	 Langlauf beleuchtet
	 cross-country illuminated | sci di fondo illuminato

	 Schlittelweg | sledge run | piste da slittino
	 Winterwanderweg

	 winter walking trail | escursioni invernali
	 Schneeschuhwanderweg

	 snowshoeing trail | escursioni con le rachette da neve
	 Skitouren | ski touring | escursioni sciistiche

	 Rennpiste | ski racetrack | pista per gare di sci

	 Snowtubing

	 Eislaufen/Eisfeld | ice skating | pattinaggio su ghiacchio

	 Paragliding

	 Erlebnisbad/Wellness | bath/spa | wellness

	 Skiline Photopoint

	 Kinderland | KidsArena | parco giochi
1 	 Restaurant | restaurant | ristorante

	 Unterkunft | accomondation | allogio

	 Information | information | informazione

	 Parkplatz | car park | parcheggio

	 WC | toilets | gabinetti

	 Schneesportschulen
	 snow sports school | scuola di sci

	 Treffpunkt Schneesportschule
	 meeting point snow sports school | incontro scuola di sci

	 Aussichtspunkt | viewing point | belvedere

	 SOS

	 LVS-Checkpoint
	 ARVA checkpoint | punto di controllo ARVA

	 Restaurant | restaurant | ristorante

	 Bar/Après-ski | Bar/Après-ski | Bar/Après-ski

	 Sportshop | sportshop | negozio sportivo 

	 Hütte S.A.C. | Hut S.A.C. | Capanna S.A.C.
	 leicht | easy | facile
	 mittel | intermediate | media
	 schwer | difficult | difficile
	 Abfahrten | unprepared | non preparata
	 Schlittelweg | sledge run | piste da slittino
	 Schneeschuhwege | snowshoe trails | percorsi racchette da neve
	 Winterwanderwege | winter hiking trails | sentieri invernali

LEGENDE | LEGEND | LEGENDA

Highlight
ANDERMATT SEDRUN DISENTIS

GOTTHARDMEMBER
CLUB

Als Jahreskartenbesitzerin und 
-besitzer bist du automatisch Mit-
glied im GotthardMemberClub. 
Damit profitierst du von zahlrei-
chen Exklusivleistungen rund um das Skigebiet Ander-
matt+Sedrun+Disentis. Die Leistungen findest du auf der 
neuen App oder auf der Website. Dort kannst du sie auch 
mit wenigen Klicks reservieren oder buchen.

As an annual ticket holder you are automatically a mem-
ber of the GotthardMemberClub. This allows you to be-
nefit from numerous exclusive services around the Ander-
matt+Sedrun+Disentis ski area. You can find the services 
on the new app or on the website. There you can also 
reserve or book them with just a few clicks.

In qualità di titolare di un abbonamento annuale sei automatica-
mente membro del GotthardMemberClub. Questo ti permette di be-
neficiare di numerosi servizi esclusivi in tutto il comprensorio sciistico 
di Andermatt+Sedrun+Disentis. Troverai i servizi sulla nuova app, 
o sul sito web, e potrai prenotarli con pochi clic.

PERFEKT AUSGERÜSTET
Ob in Andermatt oder in Disentis: die Sportgeschäfte 
Gleis 0 am Bahnhof Andermatt und das 
Sportgeschäft Catrina bieten Ausrüstungen für auf 
die Piste zum Kaufen, Mieten oder Testen. Lass dich 
von unserem Fachpersonal beraten.

PERFECTLY EQUIPPED
Whether in Andermatt or in Disentis: the sports shops 
Gleis 0 at Andermatt train station and the sports shop 
Catrina offer equipment for the slopes to buy, rent or 
test. Let our expert staff advise you.

PERFETTAMENTE EQUIPAGGIATO
Sia ad Andermatt che a Disentis, i negozi di sport Gleis 0 alla 
stazione di Andermatt e il negozio di sport Catrina Sportshop 
offrono attrezzature per lo sci, e tanto altro che potrai acquis-
tare, noleggiare o testare. Lasciati consigliare dal nostro per-
sonale esperto. 

gleis0andermatt.ch   -   disentis.shop

Sedrun-Dieni
MGB TRANSFER

UNZÄHLIGE ERINNERUNGEN 
Mit Skiline siehst du deinen gesamten Skitag auf 
einem Blick. Scanne deinen Skipass ganz einfach mit 
dem Smartphone und erhalte deine zurückgelegten 
Höhenmeter, die gefahrenen Pistenkilometer, sowie 
alle Skimovies und Fotos deines Tages. Werde Teil einer 
Community von über 3,8 Millionen Wintersport-Fans.

COUNTLESS MEMORIES
With Skiline you can easily see what you have been up 
to on the slopes. Simply scan your ski pass with your 
smartphone to find out how far you skied, the altitude that 
you covered and what lifts you’ve taken. Join a community 
of 3.8 million likeminded winter sport enthusiasts.

INNUMEREVOLI RICORDI
Con Skiline puoi facilmente vedere informazioni circa la tua 
giornata da sciatore provetto. Basta scansionare il tuo skipass con 
il tuo smartphone per scoprire quanto hai sciato, l‘altitudine che 
hai coperto e quali impianti di risalita hai preso. Unisciti a una 
comunità di 3,8 milioni di persone che hanno la tua stessa passione.

skiline.cc
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Scannt mit eurem 
Lieblingsgerät den

QR-Code oder besucht den 
Google Play Store oder den 

App Store

Änderungen vorbehalten | 
Subject to change without 
notice | con riserva di modifiche

Dein Schutz im Skigebiet ist 
unser wichtigstes Anliegen. In 
Ergänzung zu den getroffenen Massnahmen des Bun-
desamts für Gesundheit, der Kantone und der Bran-
chenverbände haben wir Leitlinien zu deinem und zu 
unserem Schutz aufgestellt.

Keeping you safe while skiing is our highest priority. In ad-
dition to the measures introduced by the Federal Office 
of Public Health, the cantons and industry associations, 
we have devised the following guidelines to ensure both 
you and ourselves are protected.

La tua protezione nel comprensorio sciistico è la nostra massima 
priorità. Oltre alle misure adottate dall‘Ufficio federale della sanità 
pubblica, dai Cantoni e dalle associazioni di categoria, abbiamo 
elaborato linee guida per la tua e la nostra protezione.

Schutzmassnahmen 
ANDERMATT SEDRUN DISENTIS

BITTE NICHT BEFAHREN UND BEGEHEN: Wiederholte 
Störung durch Freerider oder Menschen schwächen die Wildtiere. 
Das Risiko, im Winter zu sterben steigt und der Fortpflanzungser-
folg im nächsten Frühling ist ungewiss. Der Bestand seltener Arten 
kann in Gefahr geraten.

DO NOT ENTER THE PROTECTED WILDLIFE HABITAT: Repeated disturbance 
by freeriders will threaten wildlife. The risk of not surviving the winter will increase and 
reproductive success next spring cannot be guaranteed. The numbers of rare species can 
become endangered.

NON ATTRAVERSARE O PERCORRERE I TERRITORI: Il disturbo continuo nel periodo 
di riposo, arrecato dai freerider indebolisce la fauna selvatica. Durante l’inverno la mortalità aumenta, 
mentre in primavera il successo riproduttivo diminuisce. L‘effettivo di specie rare può essere messo a rischio.

WILDRUHEZONE

WILDLIFE HABITAT

ZONA SELVATICA

 
 
 

SKILINE

SKILINE

SKILINE



Catrina Resort
Via Acletta 2, 7180 Disentis/Mustér

+41 81 920 30 20

info@catrina.swiss
catrina-experience.com

Catrina Lodge
Via Sax 1, 7180 Disentis/Mustér

+41 81 929 54 58

lodge@catrina.swiss
catrina-experience.com

Piz Calmot
Oberalp Passhöhe, 6490 Andermatt

+41 58 200 68 30

info@mountainfood.ch
andermatt-sedrun-disentis.ch

Catrina Hotel***
Via S. Catrina 12, 7180 Disentis/Mustér

+41 81 920 30 20

info@catrina.swiss
catrina-experience.com

Catrina Hostel
Via Acletta 2, 7180 Disentis/Mustér

+41 81 920 30 20

info@catrina.swiss
catrina-experience.com

Du weisst nicht was in
Andermatt+Sedrun+Disentis 
läuft? Scanne den QR-Co-
de und du kommst direkt 
auf die Webseite mit unse-
ren Events. So verpasst du 
nichts mehr!

Stay tuned on the latest events in Andermatt+Se-
drun+Disentis! Scan the QR Code and you come 
straight to
the website with our events. Don‘t miss out!

Rimani aggiornato sugli ultimi eventi di Andermatt+Se-
drun+Disentis! Scansiona il QR Code e accedi direttamente 

SCAN IT
Events QRcode

Notruf | emergency | emergenza
*SOS Andermatt Sedrun	 +41 58 200 69 99
*SOS Disentis	 +41 81 920 30 40
REGA	 1414
Europäischer Notruf	 112

Schneebericht | snow report | bolletino della neve
» andermatt-sedrun-disentis.ch

Lawinenbulletin | avalanche bulletin | bolletino valanghe
» slf.ch

Ärzte | physicians | medici
Andermatt: 
Dr. med. M. Schmid	 +41 41 887 19 77

Sedrun: 
Dr. med. A. Fischbacher	 +41 81 949 22 44

Disentis: 
Dr. med. Th. Lechmann 	 +41 81 947 52 16
Dr. med. M. Huonder 	 +41 81 920 32 32
Dr. med. S. Schönle 	 +41 81 947 49 50

Apotheken | pharmacies | farmacie
Disentis: 
Apoteca Desertina	 +41 81 947 64 65

* Der Einsatz der Pistenrettung ist kostenpflichtig und für die 
Bergung und den Transport nach Unfällen ist an den Leis-
tungserbringer ein Bergungskostenbeitrag zu leisten, der im 
Preis des Skipasses nicht enthalten ist. The use of the piste re-
scue service is subject to a charge and a rescue fee is payable to the 
service provider for rescue and transport after accidents, which is not 
included in the price of the ski pass. L‘uso del servizio di soccorso sulle piste è 
a pagamento e si deve pagare una tassa al fornitore del servizio per il salvataggio 
e il trasporto dopo gli incidenti, che non è incluso nel prezzo dello skipass.

Andermatt-Sedrun Sport AG 

Gotthardstrasse 110

CH-6490 Andermatt

T +41 58 200 68 68

info@skiarena.ch

andermatt+sedrun+disentis.ch

Bergbahnen Disentis AG

Via Acletta 2

CH-7180 Disentis/ Mustér

T +41 81 920 30 40

info@catrina.swiss

disentis.fun

andermatt+sedrun+disentis.ch

Radisson Blu Reussen****
Bärengasse 1, 6490 Andermatt

+41 41 888 11 11

info.andermatt@radissonblu.com
radissonhotels.com

Andermatt Alpine Apartments
Andermatt Reuss, 6490 Andermatt

+41 41 888 78 00 

stay@alpine.apartments
alpine.apartments

The Chedi Andermatt*****
Gotthardstrasse 4, 6490 Andermatt

+41 41 888 74 88

info@chediandermatt.com
thechediandermatt.com

   Après-Ski-Bar

BARgia

Top: Ein Abschluss in der Après-Ski-Bar bei der

Talstation der Luftseilbahn macht den Tag perfekt

Ort: Piazza Catrina, Disentis

Telefon: +41 81 920 30 20

ANDERMATT
Schweizer Schneesportschule Andermatt
Gotthardstrasse 2, 6490 Andermatt
+41 58 200 69 94
andermatt.skischool.shop
info@skischuleandermatt.ch

Alpine Sports Andermatt
Gotthardstrasse 63, 6490 Andermatt
+41 78 875 24 50
alpinesportsandermatt.com
info@alpinesportsandermatt.com

Ski Academy
Gotthardstrasse 58, 6490 Andermatt
+41 41 763 63 06
ski-academy.ch
andermatt@ski-academy.ch

Snowboardschule Snowlimit
Gotthardstrasse 21, 6490 Andermatt
+41 41 887 06 14
snowlimit.ch
info@snowlimit.ch

SEDRUN 
Schweizer Schneesportschule Sedrun
Via Alpsu 64a, 7188 Sedrun
+41 81 936 50 55
snowsport-sedrun.ch
info@snowsport-sedrun.ch

Snowboardschule Sägerei
Via Alpsu 97, 7188 Sedrun
+41 81 949 20 21
saegerei.ch
info@saegerei.ch

Monntains Schneesportschule
Via Alpsu 75, 7188 Sedrun
+41 76 383 90 09
monntains.ch
info@monntains.ch

DISENTIS
Schweizer Schneesportschule Disentis
Via Sax 1, 7180 Disentis/Mustér
+41 81 947 57 05
sssd.ch
info@sssd.ch

SCHNEESPORTSCHULEN

SNOW SPORTS SCHOOLS

SCUOLE DI SPORT INVERNALI ANDERMATT SEDRUN DISENTIS
Unterkünfte in der Region | Accommodation in the region | Alloggio nella regione

18    Pistenbar

Tegia Las Palas
Top: Rustikal und gemütlich. Kleine Karte für

Zwischendurch, Kaffee und Kuchen

Ort: Oberhalb Milez-Flyer

Telefon: +41 58 200 68 10

17    Pistenbar

Tegia dil Nurser
Top: Cooler Sound und eine Vielzahl an

Après-Ski Getränken

Ort: Tegia Gronda Lift

Telefon: +41 58 200 68 10

15    Bedientes Bergrestaurant

Piz Calmot
Top: Passhausküche auf der Kantonsgrenze,

pfannenfrische Schnitzel

Ort: Talstation Schneehüenerstock-Express / Oberalp-Flyer

Telefon: +41 58 200 68 30

IM WINTER
Gastronomie | Gastro | Gastronomia

2    Pistenbar

Gadäbar
Top: Traditionelle Schweizer Küche

Ort: Talstation Lutersee

Telefon: +41 76 318 11 15

16    Bedientes Bergrestaurant

Restaurant Alpsu
Top: Hausgemachte Veltliner Spezialitäten mit dem 

passenden Wein

Ort: Oberalppass vis à vis Leuchtturm 

Telefon: +41 81 949 11 16

7    Pistenbar/Après-Ski-Bar

Himalayabar
Top: Diverse Spezialkaffees und vieles mehr

Ort: An der Passstrasse zwischen Andermatt-Nätschen

Telefon: +41 76 318 11 15

4    Restaurant 

Biselli
Top: Frisches, saisonales Angebot zu jeder Tageszeit, 

Kaffee und Kuchen

Ort: Piazza Gottardo, Andermatt

Telefon: +41 58 200 69 05

3    Restaurant

The Swiss House
Top: Regionale und saisonale Gerichte, grosse

Weinauswahl

Ort: Reussen 1, Andermatt

Telefon: +41 58 200 69 19

6    Après-Ski-Bar

Rütihütte
Top: Regionale und Schweizerische Klassiker, frisch 

und hausgemacht. Fondueplausch am Abend

Ort: 100m oberhalb Talstation Gütsch-Express

Telefon: +41 41 535 57 58

5    Pistenbar/Après-Ski-Bar

Soldatenhaus mit BiberBar
Top: Gutbürgerliche Küche, Poulet im Körbli, Käsespe-

zialitäten. Grosse Terrasse.

Ort: Nähe Talstation Gütsch Express

Telefon: +41 41 887 00 98

19    Bergrestaurant 

Milez
Top: Grosses Angebot in der Selbstbedienung,

herrliche Sonnenterrasse

Ort: Bergstation Milez-Flyer

Telefon: +41 58 200 68 10

1    Bergrestaurant

Gurschen
Top: Kartoffelspezialitäten und hausgemachte Pasta

Ort: Mittelstation Gemsstock

Telefon: +41 58 200 69 20

14    Bergrestaurant

Schneehüenerstock
Top: Frische Rösti, Pasta und Gerichte aus der

hochalpinen vegetarischen Weltküche, Aussicht auf

Uri und Surselva, Terrasse, Self-service

Ort: Bergstation Schneehüenerstock-Express / -Flyer

Telefon: +41 58 200 69 08

12    Bedientes Bergrestaurant

The Japanese by The Chedi Andermatt
Top: Gourmet-Restaurant auf 2‘362 m ü. M. Bentō, 

Omakase, Kaiseki, Sushi & Tempura.

Reservierung empfohlen

Ort: Bergstation Gütsch-Flyer

Telefon: +41 41 888 74 66 

13    Bedientes Bergrestaurant

Gütsch by Markus Neff 
Top: Gourmet-Restaurant auf 2‘362 m ü. M. Tolle Weine, 

feine Menüs. Grosse Terrasse. Reservierung empfohlen

Ort: Bergstation Gütsch-Flyer

Telefon:  +41 58 200 69 07

9    Bergrestaurant

Nätschen
Top: Salate und Frisches vom Grill in der Selbstbedie-

nung plus Käsefondue, Sonnenterrasse

Ort: Mittelstation Gütsch-Express, Nätschen

Telefon: +41 58 200 69 10

   Bedientes Bergrestaurant

Wachthuus
Top: Vom Hüttenhit zum Ryys und Boor. Vom Einerli 

zum Spitzenwein. Vom feinen Cappuccino bis zur

hausgemachten Wähe! 

Ort: Gütsch ob Andermatt

Kontakt:  wachthuus.ch

10    Bergrestaurant

Alp-Hittä 
Top: Schweizer Spezialitäten. Fantastische Aussicht 

Ort: Auch zu Fuss erreichbar. Andermatt-Nätschen

Telefon: +41 41 888 01 02

8    Bedientes Familienrestaurant

Matti
Top: Leckeres für die ganze Familie mit

Indoor-Kinderspielplatz bedient.

Ort: Mittelstation Gütsch-Express, Nätschen

Telefon: +41 58 200 69 15

   Bergrestaurant

La Baracca

Top: Snack, Käse- und Fleischplatten mit regionalen 

Produkten und die schönste Aussicht auf die Surselva. 

Ort: Bergstation Cuolm da Vi

Telefon: +41 81 929 54 57

   Bergrestaurant

Lai Alv

Top: Die Spezialität ist Kartoffeln mit Käse.

Fantastische Panoramaterrasse auf 2500 m ü.M.

Ort: Bergstation Lai Alv

Telefon: +41 81 929 54 56

   Pistenbar

Bar Nevada

Top: Gegrillte lokale Produkte, Musik und

Entspannung sind ein Muss in der Bar Nevada

Ort: Bergstation Gendusas

Telefon: +41 81 929 54 55

   Bergrestaurant Selbstbedienung

Caischavedra

Top: Das Restaurant mit Selbstbedienung an der Berg-

station Caischavedra bietet eine grosse Auswahl an 

Gerichten für jeden Geschmack

Ort: Bergstation Caischavedra

Telefon: +41 81 929 54 53

   Bedientes Bergrestaurant

Stiva Pius

Top: Raffinierte und schmackhafte Gerichte, mit einer 

grossen Auswahl an Weinen. Der richtige Standort in 

den Bergen für diejenigen, die etwas mehr wollen

Ort: Bergstation Caischavedra

Telefon: +41 81 929 54 53

   Restaurant Pizzeria

Stiva Ursus

Top: Wahrscheinlich die beste Pizza, die du je probiert 

hast, sowie saisonale Küche für die ganze Familie

Ort: Piazza Catrina, Disentis

Telefon: +41 81 929 54 54

31    Restaurant

Catrina Lodge

Top: Leckere Gerichte für den kleinen und

grossen Hunger. Fantastische Panoramaterrasse

Ort: Via Sax 1, Disentis/Mustér

Telefon: +41 81 929 54 58

   Bündnerstube

Stiva Grischa Catrina

Top: Geniesse Bündner Gerichte mit Aromen vergan-

gener Zeiten

Ort: Via S.Catrina 12, Disentis/Mustér

Telefon: +41 81 920 30 23

   Weinkeller

La Cantinetta

Top: Rustikal, einladend und mit einer Karte mit mehr 

als 100 ausgewählten Weinen aus der ganzen Welt

Ort: Piazza Catrina, Disentis

Telefon: +41 81 929 54 54

   Familienrestaurant

Druni
Top: Köstlichkeiten für die kleinen Gäste

Ort: Valtgeva, Sedrun

Telefon: +41 58 200 68 24

21    Pistenbar/Après-Ski-Bar

bigT
Top: Partytime, Disco - dance & flirt. Gute Musik, coole 

Spiele und eine super Zeit. 

Ort: Talstation Dieni

Telefon: +41 81 515 14 91

   Bedientes Bergrestaurant

Sudada
Top: Beim Blick auf Rueras und Sedrun werden die 

Gäste mit verschiedenen Hausspezialitäten verwöhnt

Ort: Oberhalb Talstation Dieni

Telefon: +41 81 949 16 91

Scanne den QR-Code und 
entdecke alle unsere gastro-
nomischen Angebote. Auf der 
Webseite findest du detaillier-
te Beschreibungen der Res-
taurants und Bars, Kontakte 
und die verschiedenen Menü-

karten. Alle unsere Angebote mit einem Klick.

Scan the QR code and discover all our gastro offers. 
On the webpage you will find a detailed description of 
all our restaurants and bars, contacts and the various 
menu. The whole offer in one click.

Scannerizza il codice QR e scopri tutte le nostre offerte gastrono-
miche. Nella webpage potrai trovare le descrizione dettagliata di 
tutti i nostri ristoranti e bar, i contatti e le varie carte menú. Tutta 
la nostra offerta in un click.

SCAN IT
Gastro QR-Code
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andermatt-sedrun-disentis.ch

   Pistenbar/ Après Ski Bar

La Schliusa
Top: Feines Raclette mit gutem Weisswein und Après-

Ski-Klassikern auf der schönen Sonnenterrasse

Ort: Planatsch zwischen Dieni und Milez

Kontakt: info@schliusa.ch

29    Steak House

Chevrina

Top: Grosse Auswahl zarter Steaks, zubereitet auf 

unserem einmaligen Holzkohlegrill mitten im Steak 

House Chevrina

Ort: Piazza Catrina, Disentis

Telefon: +41 81 929 54 54

Restaurant am Berg
Mountain restaurant
Ristorante in montagna

Restaurant im Dorf
Village restaurant
Ristorante in paese


